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  Письмо Постоянного представителя Того при Организации 
Объединенных Наций от 29 октября 2013 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Того председательствовала в Совете Безопасности в течение мая 
2013 года. В консультации с другими членами Совета под моим руководством 
была проведена оценка работы Совета (см. приложение). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

 

 (Подпись) Коджо Менан 
Посол 

 Постоянный представитель 

 



S/2013/481  
 
  

2/24 13-53863 
 
  

  Приложение к письму Постоянного представителя Того при 
Организации Объединенных Наций от 29 октября 2013 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

  Оценка работы Совета Безопасности под председательством 
Того (май 2013 года) 
 
 

 В мае 2013 года под председательством Того Совет Безопасности провел 
13 открытых заседаний и 12 закрытых консультаций. Он провел также одно за-
крытое заседание, два неофициальных интерактивных диалога и одно заседа-
ние по формуле Аррии. 

 Совет принял три резолюции и два заявления Председателя, а также вы-
пустил девять заявлений для печати. 
 
 

  Африка 
 
 

  Сомали 
 

 2 мая Совет единогласно принял резолюцию 2102 (2013), в которой он по-
становил учредить Миссию Организации Объединенных Наций по содействию 
Сомали (МООНСОМ) с мандатом на предоставление добрых услуг в поддерж-
ку осуществляемого федеральным правительством Сомали процесса достиже-
ния мира и примирения, а также оказание, в соответствующих случаях, страте-
гической консультативной помощи по вопросам миростроительства и государ-
ственного строительства. Миссия должна была также оказывать помощь феде-
ральному правительству в деле координации международной донорской под-
держки, в частности по вопросам реформы сектора безопасности и обеспече-
ния безопасности на море, а также укрепления потенциала федерального пра-
вительства в сфере поощрения уважения прав человека, расширения прав и 
возможностей женщин и защиты детей, предотвращения сексуального и ген-
дерного насилия в условиях конфликта и укрепления органов правосудия Со-
мали. МООНСОМ будет также отслеживать, расследовать и представлять ин-
формацию о неправомерных действиях или нарушениях прав человека. 

 Совет постановил, что МООНСОМ будет возглавлять Специальный пред-
ставитель Генерального секретаря и что Миссия будет базироваться в Могади-
шо и будет учреждена к 3 июня 2013 года на первоначальный период в 12 ме-
сяцев с намерением продлевать ее мандат по мере необходимости. 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

 6 мая Специальный посланник Генерального секретаря по району Вели-
ких озер Мэри Робинсон проинформировала Совет о недавних событиях в по-
литической сфере, обстановке в плане безопасности и гуманитарной ситуации 
в Демократической Республике Конго. 

 Она сообщила о своей поездке с 28 апреля по 5 мая в Демократическую 
Республику Конго и другие государства региона, включая Руанду и Уганду. В 
ходе состоявшихся обсуждений с руководителями этих стран Исполнительным 
секретарем Международной конференции по району Великих озер и предста-

http://undocs.org/ru/S/RES/2102(2013)


 S/2013/481
 
  

13-53863 3/24 
 
  

вителями организаций гражданского общества, а также в ходе проведенной в 
Аддис-Абебе встречи с председателем Комиссии Африканского союза основ-
ное внимание было уделено вопросам эффективного осуществления Рамочного 
соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве для Демократической Рес-
публики Конго и региона, которое было подписано 24 февраля 2013 года в Ад-
дис-Абебе. Она отметила, что несмотря на то, что все заинтересованные сторо-
ны привержены тому, чтобы прилагать решительные усилия для обеспечения 
успеха нового подхода Организации Объединенных Наций к обеспечению ми-
ра, ситуация остается неопределенной и добиться положительных результатов 
удастся лишь в случае осуществления тщательного контроля за всем процес-
сом и применения скоординированного и слаженного подхода, направленного 
на выработку политического решения на основе переговоров, а не на примене-
ние военного решения. Поэтому она призвала правительство Демократической 
Республики Конго сохранять приверженность переговорам в Кампале, а Дви-
жение 23 марта — незамедлительно возобновить переговоры, чтобы в крат-
чайшие сроки заключить мирное соглашение. 

 В своих заявлениях члены Совета призвали все стороны, вовлеченные в 
урегулирование кризиса, особенно страны региона, неукоснительно соблюдать 
и эффективно выполнять взятые обязательства. Они призвали также прави-
тельство Демократической Республики Конго и Движение 23 марта незамедли-
тельно возобновить диалог, чтобы добиться надежного урегулирования кризи-
са. Они подчеркнули необходимость того, чтобы правительство сохраняло 
твердую приверженность всеобъемлющему мирному процессу и как можно 
скорее провело реформы, предусмотренные в Рамочном соглашении. Некото-
рые члены подчеркнули необходимость положить конец незаконной эксплуата-
ции природных ресурсов Демократической Республики Конго и встать на пра-
вильный путь регионального экономического сотрудничества. 

 8 мая Совет в срочном порядке провел консультации после совершенного 
за день до этого нападения на колонну Миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго (МООНСДРК) в 
Валунгу (Южное Киву), в результате которого погиб один миротворец из Па-
кистана. 

 В ходе своего брифинга помощник Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира Эдмон Муле заявил, что ведется расследование для вы-
явления лиц, ответственных за нападение, чтобы они могли в установленном 
порядке предстать перед правосудием. 

 Члены Совета единогласно решительно осудили нападение и обратились 
к правительству Демократической Республики Конго с просьбой тесно сотруд-
ничать с МООНСДРК, чтобы задержать лиц, которые несут ответственность за 
это преступление. Они выразили свои соболезнования правительству Пакиста-
на и семье миротворца, убитого в результате нападения, и подчеркнули, что 
необходимо усилить охрану и безопасность всех сотрудников Миссии. После 
заседания члены Совета приняли заявление для печати, в котором они осудили 
нападения и попытки захвата заложников. 

 29 мая Совет провел закрытые консультации по Демократической Респуб-
лике Конго, в ходе которых Генеральный секретарь выступил с кратким ин-
формационным сообщением о своей поездке в эту страну и другие государства 
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субрегиона, после чего он принял участие в первом совещании регионального 
механизма по наблюдению за осуществлением Рамочного соглашения о мире, 
безопасности и сотрудничестве, состоявшемся в Аддис-Абебе в рамках тор-
жеств по случаю пятидесятой годовщины Африканского союза. Он заявил, что 
во время поездки в район Великих озер его сопровождал президент Всемирно-
го банка. Генеральный секретарь отметил, что он уверен в успехе новой стра-
тегии Организации Объединенных Наций в интересах мира в регионе, которая 
обладает огромным потенциалом в том, что касается природных ресурсов. 

 Он сообщил Совету о том, что он обратил внимание президентов Демо-
кратической Республики Конго, Руанды и Уганды на политический, экономи-
ческий компоненты и компонент безопасности «Рамочного соглашения надеж-
ды», а также укрепление оказываемой международным сообществом поддерж-
ки, что является необходимыми условиями для восстановления прочного мира 
и стабильности в Демократической Республике Конго и во всем регионе. В 
связи с этим последним аспектом он приветствовал заявление президента Все-
мирного банка о выделении дополнительной помощи в объеме 1 млрд. долл. 
США для дальнейшего наращивания усилий в области социально-
экономического развития и региональной интеграции Демократической Рес-
публики Конго и всех стран региона. 

 Что касается обстановки в Центральноафриканской Республике, то он 
решительно призвал Совет рассмотреть все возможные варианты оказания со-
действия для исправления ситуации в этой стране, включая возможность при-
менения индивидуальных санкций против лиц, которые несут ответственность 
за различного рода неправомерные действия и серьезные нарушения прав че-
ловека и норм международного гуманитарного права. 

 В своих заявлениях члены Совета приветствовали созыв первого совеща-
ния регионального механизма по наблюдению и объявление Всемирного банка 
о выделении дополнительной финансовой помощи в поддержку процесса обес-
печения мира и развития на основе этого рамочного соглашения. 

 Члены Совета призвали Демократическую Республику Конго и страны ре-
гиона соблюдать свои обязательства и взять на себя ответственность за претво-
рение в жизнь документов, разработанных для обеспечения мира, в целях дос-
тижения стабильности и устойчивого социально-экономического развития в 
регионе.  

 Они уделили особое внимание необходимости проведения правительст-
вом Демократической Республики Конго реформы сектора безопасности. Чле-
ны Совета осудили также возобновление боевых действий между конголезски-
ми вооруженными силами и Движением 23 марта и призвали правительство и 
повстанцев незамедлительно возобновить диалог. 

 Одна делегация предложила, чтобы Совет последовал примеру Генераль-
ного секретаря и организовал поездку в регион, поскольку такая поездка ока-
зала бы решительную политическую поддержку мирному процессу, который 
осуществляется при содействии Организации Объединенных Наций. 

 Некоторые делегации выразили обеспокоенность по поводу начатой Сек-
ретариатом подготовительной работы с целью использовать беспилотные лета-
тельные аппараты в других миссиях по поддержанию мира, в частности в 
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Кот-д'Ивуаре. Они подчеркнули, что любое распространение такой практики 
возможно лишь после проведения тщательной оценки их применения в экспе-
риментальном порядке в МООНСДРК. Другие делегации указали, что они го-
товы и без этого поддержать использование беспилотных летательных аппара-
тов в других миссиях, а не только в МООНСДРК. 
 

  Ливия 
 

 7 мая Совет провел неофициальный интерактивный диалог с Прокурором 
Международного уголовного суда Фату Бенсуда по вопросу о ситуации в Ли-
вии. Прокурор остановилась на вопросе, касающемся опротестования прием-
лемости дел Саифа аль-Ислама Каддафи и Абдуллы ас-Сенусси к производству 
в Суде, а также по вопросу о необходимости обеспечения охраны и безопасно-
сти судей, Прокурора и сотрудников Суда в ходе выполнения своего мандата. 

 После вступительных замечаний члены Совета сосредоточили внимание 
на вопросе, касающемся опротестования приемлемости, причем многие члены 
Совета подтвердили, что Ливия является отличным примером и «полигоном» 
для проверки применения принципа комплементарности согласно Статуту Ме-
ждународного уголовного суда. Другие члены Совета высказали мнение о том, 
что Суд не должен конкурировать с национальными системами правосудия, и 
отметили необходимость защиты судей, прокуроров и сотрудников Суда, а 
также сотрудничества с Судом и оказания ему содействия. Прокурор отметила 
важность того, чтобы Совет продолжал следить за вопросами, которыми зани-
мается Суд, приняв заявление Председателя или резолюцию в отношении кон-
кретных дел. 

 8 мая Совет заслушал брифинг Прокурора Международного уголовного 
суда по вопросу о ситуации в Ливии. Прокурор заявила, что Совет передал во-
прос о ситуации в Ливии на рассмотрение Международного уголовного суда. 
Она объяснила, что с момента опротестования Ливией приемлемости произ-
водства в Суде по делам Саифа аль-Ислама Каддафи и Абдуллы ас-Сенусси 
Канцелярия Прокурора приостановила расследование этих дел до вынесения 
решения Палатой предварительного производства. Она заявила, что лишь эта 
палата может объявить дело неприемлемым для производства в Суде. Она до-
ложила, что ее Канцелярия приступила к проведению расследований, касаю-
щихся должностных лиц бывшего режима, подозреваемых в совершении пре-
ступлений, но проживающих в настоящее время за пределами Ливии. Ее Кан-
целярия ведет также расследование преступлений, совершенных повстанче-
скими силами, включая преследование и выдворение этнических групп, таких 
как таверга, обвинявшихся в поддержке режима Каддафи. Ее Канцелярия про-
вела плодотворные предварительные обсуждения с ливийскими властями с це-
лью способствовать проведению расследований как в Ливии, так и за ее преде-
лами. 

 Несколько членов Совета высоко оценили прогресс, которого удалось до-
биться в деле обеспечения в Ливии социальной сплоченности и стабильности, 
и призвали ливийские власти закрепить эти достижения благодаря обеспече-
нию соблюдения прав человека и за счет борьбы с безнаказанностью. 
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 Практически все члены Совета напомнили о том, что согласно принципу 
комплементарности Суду предстоит решить, следует ли удовлетворить опроте-
стование Ливией приемлемости дела и позволить Ливии вести расследование и 
судебное разбирательство в отношении Саифа аль-Ислама Каддафи и Абдуллы 
ас-Сенусси. Некоторые члены Совета выразили обеспокоенность относительно 
способности Ливии обеспечить соблюдение должной процедуры, поскольку 
ливийские власти, как представляется, не контролируют всю территорию стра-
ны, а Саиф аль-Ислам Каддафи по-прежнему находится под стражей у пов-
станцев в городе Зинтан. 

 Некоторые члены Совета полагали, что, несмотря на то, что передача в 
Международный уголовный суд вопроса о ситуации в Ливии способствовала 
проведению в Ливии реформы системы отправления правосудия, сохраняется 
множество сложных проблем, касающихся желания властей проводить рассле-
дования и возбуждать судебные разбирательства на национальном уровне. Не-
сколько членов Совета отметили, что Ливия должна уважать решения Палаты 
предварительного производства о приемлемости, какими бы они ни были. Не-
которые члены заявили, что, даже если Палата примет решение удовлетворить 
опротестование Ливией приемлемости дела, Суду следует продолжать наблю-
дать за ходом судебных разбирательств. 

 Делегации дали высокую оценку расследованиям и судебным разбира-
тельствам Суда в Ливии. Некоторые делегации особо отметили отсутствие про-
гресса в отношении расследования преступлений, совершенных ливийскими 
повстанцами, а также сообщений о преступлениях, совершенных в ходе воен-
ных операций под руководством НАТО в Ливии. 

 13 мая после совершенного в Бенгази нападения Совет принял заявление 
для печати, в котором его члены самым решительным образом осудили ужас-
ное нападение, в результате которого много людей погибли и получили ране-
ния. Они выразили глубокое сочувствие и искренние соболезнования семьям 
жертв этого нападения, а также правительству и народу Ливии. Они подчерк-
нули необходимость предания правосудию лиц, совершивших этот акт, и на-
стоятельно призвали все государства в соответствии со своими обязательства-
ми по международному праву и надлежащими резолюциями Совета Безопасно-
сти активно сотрудничать с ливийскими властями в этом вопросе. 
 

  Судан и Южный Судан 
 

 9 мая Совет впервые за месяц провел консультации по вопросу Судана и 
Южного Судана. В своем выступлении перед членами Совета о положении дел 
в отношениях между двумя странами Специальный посланник Генерального 
секретаря Хайле Менкериос напомнил о трагическом инциденте, произошед-
шем 4 мая в районе Абьей, в результате которого погибли верховный вождь 
общины нгок-динка и один миротворец Временных сил Организации Объеди-
ненных Наций по обеспечению безопасности в Абьее и еще три человека полу-
чили ранения. Он отметил, что после инцидента он посетил эти две страны и 
провел встречи с президентами Судана и Южного Судана, а также с рядом 
старших должностных лиц обеих стран. Они обсудили разные подходы к уст-
ранению первопричин конфликта и поиску путей решения неурегулированных 
вопросов. Он добавил, что после инцидента президенты наладили регулярные 
контакты и приняли активные меры для нормализации ситуации. Он призвал к 
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незамедлительным действиям для демилитаризации района Абьей и проведе-
ния вызывающего доверия и транспарентного расследования инцидента. Он 
настоятельно призвал также обе стороны добиваться скорейшего создания вре-
менных учреждений в Абьее, в том числе администрации и полицейской служ-
бы. По вопросу о прямых переговорах между правительством Судана и Народ-
но-освободительным движением Судана-Север (НОДС-Север) Специальный 
посланник отметил, что проект декларации о совместных намерениях, пред-
ставленный Имплементационной группой высокого уровня Африканского сою-
за по Судану (ИГВУАС), должен быть принят обеими сторонами. Он обратил 
внимание также на опасность того, что военные действия в штатах Южный 
Кордофан и Голубой Нил распространятся на другие районы Судана и что Су-
данский революционный фронт откроет новый фронт на востоке страны. Он 
сообщил также, что обе стороны согласились приостановить боевые действия 
на одну неделю для того, чтобы позволить осуществить программу вакцинации 
детей. Суданский революционный фронт пытается показать, что действует в 
интересах своей страны. Разработка новой конституции дала возможность уре-
гулировать не только вопросы, касающиеся штатов Южный Кордофан и Голу-
бой Нил, но и вопросы управления, а также участия всех регионов в управле-
нии страной. 

 Члены Совета приветствовали активные действия двух президентов после 
инцидента 4 мая. Они приветствовали приверженность Имплементационной 
группы высокого уровня Африканского союза по Судану и подчеркнули необ-
ходимость отслеживать прогресс, которого добились обе стороны. Они под-
черкнули, что стороны недавно выразили готовность продвигаться вперед в де-
ле осуществления резолюции 2046 (2012) и что Совету следует оказывать под-
держку сторонам и Имплементационной группе. 

 В связи с трагическим инцидентом 4 мая члены Совета приняли 6 мая за-
явление для печати, в котором осудили нападение представителей общины 
миссерия и выразили свои соболезнования семьям погибших в результате на-
падения, представителям общины нгок-динка, правительству Эфиопии и 
ЮНИСФА. Они приветствовали заявление правительства Судана о незамедли-
тельном проведении транспарентного, тщательного и справедливого расследо-
вания инцидента, а также обещание предать правосудию совершивших нападе-
ние лиц. 

 16 мая на закрытых консультациях Совет рассмотрел доклад Комитета, 
учрежденного резолюцией 1591 (2005) по Судану. Председатель Комитета, по-
стоянный представитель Аргентины Мария Кристина Персеваль, представила 
доклад о деятельности Комитета в период с 7 февраля по 16 мая 2013 года. 

 Она сообщила, что Комитет провел неофициальные консультации с новой 
Группой экспертов в преддверии их запланированной поездки на шесть меся-
цев в Судан. Четверо из пяти членов Группы, за исключением эксперта по фи-
нансовым вопросам, которому выдали однократную визу на два месяца, посе-
тили Судан. Она отметила, что Постоянный представитель Судана, с которым 
она говорила, подчеркнул, что любому человеку, который может представлять 
угрозу для безопасности Судана, будет отказано во въезде в страну и что Совет 
Безопасности должен иметь это в виду при назначении новых членов Группы. 
Члены Совета Безопасности выразили сожаление в связи с тем, что эксперту по 
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финансовым вопросам было отказано в выдаче визы, а также с сожалением от-
метили, что работу экспертов затрудняют бюрократические препятствия. 

 Председатель отметил, что Комитет согласился с предложением Группы 
представить промежуточный доклад к 31 июля 2013 года, среднесрочный док-
лад — к 31 октября 2013 года и заключительный доклад — к 17 февраля 
2014 года. Комитет утвердил также обновленный перечень физических и юри-
дических лиц, на которых распространяется действие запрета на поездки и 
требования о замораживании активов. 

 Члены Советы выразили свою обеспокоенность в связи с ухудшением об-
становки в области безопасности в Дарфуре. Некоторые члены призвали и 
впредь прикладывать усилия по повышению осведомленности среди госу-
дарств, оказывающих военную помощь Судану, о том, что оружие, поставляе-
мое в эту страну, может быть применено в Дарфуре. Они выразили также со-
жаление в связи с продолжающимися нарушениями режима санкций и заявили, 
что в заключительном докладе Группы экспертов следует особо отметить на-
рушения норм международного гуманитарного права, а также включить в него 
информацию о вербовке детей. 

 Члены Совета настоятельно призвали все вовлеченные в конфликт в Дар-
фуре стороны, особенно вооруженные движения, которые не подписали До-
хинский документ, прекратить боевые действия, уважать нормы международ-
ного гуманитарного права, а также всецело и безоговорочно приступить к мир-
ному урегулированию конфликта. Они отметили важность введения санкций в 
отношении всех тех, кто блокирует восстановление мира в Дарфуре. 

 23 мая на закрытых консультациях помощник Генерального секретаря по 
операциям по поддержанию мира проинформировал Совет о ситуации в отно-
шениях между Суданом и Южным Суданом и представил доклад Генерального 
секретаря от 17 мая о положении в Абьее. 

 Что касается Судана и Южного Судана, то он заявил, что с момента по-
следнего выступления в Совете не произошло существенных событий в отно-
шении неурегулированных вопросов и что прямые переговоры между прави-
тельством Судана и НОДС-Север возобновятся в начале июня. Он отметил, что 
после недавних нападений, совершенных представителями Суданского рево-
люционного фронта, правительство Судана обвиняет правительство Южного 
Судана в поддержке повстанцев в Судане. Он заявил, что два президента про-
ведут встречу в ходе саммита Африканского союза, который состоится 25–
26 мая в Аддис-Абебе. Он настоятельно призвал Совет и международное со-
общество оказать давление на стороны с тем, чтобы они выполняли свои обя-
зательства. 

 Члены Совета осудили нападения Суданского революционного фронта и 
настоятельно призвали стороны использовать для урегулирования разногласий 
имеющиеся документы, в частности резолюцию 2046 (2012). Некоторые члены 
осудили воздушные бомбардировки и выразили сожаление в связи с тем, что 
Совет не смог принять решение о направлении обращения к сторонам и, в слу-
чае необходимости, установлении ответственных, имея в виду предложенный 
Соединенными Штатами Америки проект заявления Председателя, который 
Совет не смог принять. 

http://undocs.org/ru/S/RES/2046(2012)
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 Что касается ЮНИСФА, то помощник Генерального секретаря, представ-
ляя доклад Генерального секретаря (S/2013/294), заявил, что в течение отчет-
ного периода ситуация в районе Абьей оставалась в целом спокойной, хотя 
имел место ряд инцидентов, наиболее серьезным из которых стало совершен-
ное 4 мая нападение на автоколонну ЮНИСФА и делегацию племени нгок-
динка. Он отметил, что две общины по-прежнему вооружены и что ЮНИСФА 
продолжают осуществлять свою многопрофильную стратегию предотвращения 
и смягчения последствий конфликтов. Однако вакуум, являющийся следствием 
отсутствия каких-либо административных или правоохранительных учрежде-
ний, по-прежнему создает серьезные проблемы для ЮНИСФА. 

 Что касается развития политической ситуации, то он заявил, что в деле 
осуществления Соглашения от 20 июня 2011 года был достигнут весьма незна-
чительный прогресс. Сторонам не удалось разрешить свой спор относительно 
состава совета района Абьей, что препятствует также созданию других вре-
менных институтов, а именно администрации района Аьбей и полицейской 
службы Абьея. Кроме того, не было достигнуто никакого прогресса в решении 
вопроса об окончательном статусе Абьея. 

 Помощник Генерального секретаря настоятельно призвал лидеров двух 
общин (миссерия и нгок-динка) обеспечить, чтобы их члены воздержались от 
ношения оружия в районе Абьей, а также наладить диалог между общинами в 
целях снижения напряженности. Он настоятельно призвал также стороны при-
нять незамедлительные меры для обеспечения полного вывода всех несанк-
ционированных вооруженных элементов, а также предотвращения проникно-
вения таких элементов в район Абьей. Он обратился к Совету Безопасности с 
просьбой обеспечить увеличение санкционированной численности военного 
компонента ЮНИСФА на 1126 человек. 

 Члены Совета выразили сожаление в связи с ухудшением обстановки в 
области безопасности в районе Абьей. Они настоятельно призвали обе стороны 
выполнять свои обязательства в отношении Абьея и призвали обоих президен-
тов рассмотреть вопрос об окончательном статусе района. Они высказались за 
продление мандата ЮНИСФА и поддержали предложение об увеличении чис-
ленности военного персонала Сил на 1126 человек. 

 29 мая Совет единогласно принял резолюцию 2104 (2013), в которой он 
постановил продлить до 30 ноября 2013 года срок действия мандата ЮНИСФА 
и увеличить санкционированную предельную численность военного компонен-
та до 5326 человек, с тем чтобы предоставить Силам возможность оказывать 
полномасштабную поддержку Совместному механизму по наблюдению и кон-
тролю за границей. В частности, Совет настоятельно призвал правительства 
Судана и Южного Судана незамедлительно предпринять шаги в целях осуще-
ствления мер укрепления доверия между соответствующими общинами в рай-
оне Абьей, а также настоятельно призвал все такие общины проявлять макси-
мальную сдержанность во всех своих действиях и воздерживаться от подстре-
кательских актов или заявлений, которые могут привести к ожесточенным 
столкновениям. 

 В заявлении, сделанном после принятия резолюции, представитель Юж-
ного Судана вновь подтвердил приверженность его страны сотрудничеству с 
Советом Безопасности. Он высоко оценил работу ЮНИСФА, а также выразил 
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признательность Эфиопии за предоставление столь необходимых войск. Он 
заявил, что увеличение предельной численности сил будет способствовать ста-
бильности в пограничных районах между двумя государствами. Он призвал 
провести международное расследование для установления причин инцидента, 
который произошел 4 мая 2013 года. 

 Представитель Судана заявил о том, что он приветствует продление срока 
действия мандата и увеличение численности войск ЮНИСФА, что позволит 
Силам контролировать Безопасную демилитаризованную пограничную зону. 
Он сообщил, что его страна осудила недавний инцидент в районе Абьей и на-
стаивает на проведении расследования этого инцидента, а также задержании и 
предании правосудию виновных. В заключение он отметил, что его страна 
стремится нормализовать отношения с Южным Суданом и что Южном Судану 
следует соблюдать подписанные им соглашения и воздерживаться от поддерж-
ки повстанцев. 
 

  Гвинея-Бисау 
 

 9 мая Совет провел заседание, а затем закрытые консультации по вопросу 
о положении в Гвинее-Бисау, в ходе которых особое внимание было уделено, в 
частности, оценке мандата Объединенного отделения Организации Объеди-
ненных Наций по миростроительству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС). 

 Представляя доклад Генерального секретаря (S/2013/262), Специальный 
представитель Генерального секретаря и глава ЮНИОГБИС Жозе Рамуш-Орта 
заявил, что коренной причиной неэффективности системы управления в Гви-
нее-Бисау, влекущей за собой нарушения прав человека и благоприятствующей 
безнаказанности, организованной преступности и незаконному обороту нарко-
тиков в этой стране, является сговор между политической элитой и военными 
структурами. Он добавил, что недавно произошедшие в стране политические 
изменения носят позитивный характер; к их числу относится подписание 
30 апреля между заинтересованными сторонами в стране соглашения о поли-
тическом переходном процессе, а также планы по принятию нового «договора 
о государственном устройстве» и программы проведения выборов в 2013 году 
и оперативного формирования представительного переходного правительства. 
Он также подчеркнул, что международному сообществу необходимо расши-
рить оказываемую Гвинее-Бисау поддержку в целях содействия восстановле-
нию конституционного порядка и стабильности в краткосрочной, среднесроч-
ной и долгосрочной перспективе, а также развитию этой страны. 

 С заявлениями также выступили Постоянный представитель Бразилии и 
Председатель Структуры по Гвинее-Бисау Комиссии по миростроительству 
Мария Луиза Рибейру Виотти, Постоянный представитель Гвинеи-Бисау Жуан 
Соариш да Гама, Постоянный представитель Кот-д’Ивуара Юссуфу Бамба (от 
имени Экономического сообщества западноафриканских государств 
(ЭКОВАС)) и Постоянный представитель Мозамбика Антониу Гуменди (от 
имени Сообщества португалоязычных стран). 

 В ходе консультаций члены Совета заявили, что необходимо продолжать 
оказывать давление на стороны в Гвинее-Бисау для обеспечения того, чтобы по 
итогам ведущихся в настоящее время консультаций был оперативно принят но-
вый договор о государственном устройстве в целях проведения выборов к кон-
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цу 2013 года. Они настоятельно призвали Специального представителя оказать 
давление на политических лидеров Гвинеи-Бисау, с тем чтобы они предприни-
мали более решительные усилия по борьбе с безнаказанностью и незаконным 
оборотом наркотиков. Они выразили сожаление по поводу закрытия отделения 
Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 
в Гвинее-Бисау по причине нехватки ресурсов и подчеркнули необходимость 
изыскания подходящего механизма для обмена информацией по этому вопросу 
и привлечения к ответственности наркоторговцев. Вместе с тем не все члены 
Совета сочли предложенное Генеральным секретарем создание группы экспер-
тов по вопросу о незаконном обороте наркотиков в Гвинее-Бисау наиболее эф-
фективным способом решения этой проблемы. 

 22 мая Совет единогласно принял резолюцию 2103 (2013), в которой он 
продлил срок действия мандата ЮНИОГБИС до 31 мая 2014 года и скорректи-
ровал его в соответствии с рекомендациями Генерального секретаря, с тем что-
бы Отделение могло сначала оказать поддержку в целях восстановления кон-
ституционного порядка посредством проведения свободных, справедливых и 
транспарентных выборов, а затем, после выборов, оказать содействие в укреп-
лении демократических государственных институтов посредством проведения 
реформ, особенно в секторах безопасности и правосудия, а также в борьбе с 
безнаказанностью и незаконным оборотом наркотиков. В отношении последне-
го вопроса Совет заявил, что для борьбы с этим явлением Организации Объе-
диненных Наций необходимо обеспечить в Гвинее-Бисау свое широкое присут-
ствие, и призвал партнеров этой страны внести свой вклад в возобновление 
деятельности Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности в Гвинее-Бисау. В этой резолюции Совет также просил Гене-
рального секретаря создать в ЮНИОГБИС компонент по борьбе с наркотика-
ми, включая выделение соответствующих специалистов, с тем чтобы обеспе-
чить более полную информацию по этому вопросу. Он предложил Специаль-
ному представителю Генерального секретаря передать всю соответствующую 
информацию Комитету, учрежденному резолюцией 2048 (2012), и в частности 
ту, которая касается выполнения положений пунктов 6 и 7 этой резолюции. 
 

  Центральноафриканская Республика 
 

 15 мая Совет провел открытое заседание, после которого состоялись кон-
сультации, посвященные положению в Центральноафриканской Республике. 
На этом заседании Специальный представитель Генерального секретаря Мар-
гарет Вогт представила доклад Генерального секретаря. 

 В заседании также приняли участие премьер-министр переходного прави-
тельства Центральноафриканской Республики Николя Тиангэй и Постоянный 
представитель Чада, который выступал от имени Председателя Экономическо-
го сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ). 

 В ходе своего выступления Специальный представитель заявила о том, 
что из-за мародерства, уничтожения государственной и частной собственности, 
всевозможных неправомерных действий и серьезных нарушений прав человека 
и норм международного гуманитарного права положение в области безопасно-
сти и гуманитарная ситуация в стране неуклонно ухудшаются. Она добавила, 
что страна находится в состоянии разрухи, при котором восстановления тре-
буют все структуры и которое является настолько упадочным, что даже после 
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восстановления безопасности зарегистрировать избирателей, с тем чтобы 
обеспечить заслуживающий доверия избирательный процесс и восстановить 
демократически избранный режим, будет невозможно. Она с сожалением кон-
статировала, что, несмотря на наличие четкой концепции политического пере-
ходного процесса, основанной на Либревильских соглашениях и решениях 
внеочередных встреч на высшем уровне ЭСЦАГ, глава государства в переход-
ный период Мишель Джотодиа продолжает править на началах декретирования 
и даже заявил, что имеет полномочия отстранить от должности премьер-
министра. Она настоятельно призвала международное сообщество, и в частно-
сти Организацию Объединенных Наций, которой также следует обеспечить 
безопасность премьер-министра, находящуюся под постоянно растущей угро-
зой, оказывать ему — лицу, воплощающему авторитет и легитимность пере-
ходного процесса в Центральной Африке, — решительную поддержку. 

 Для удовлетворения самых насущных потребностей населения Централь-
ноафриканской Республики она рекомендовала принять следующие меры: раз-
вертывание в срочном порядке международных сил для защиты гражданского 
населения с последующей реализацией эффективной программы реформиро-
вания сектора безопасности; оперативное введение Советом Безопасности ин-
дивидуальных санкций в отношении повстанцев, ответственных за серьезные 
злоупотребления и нарушения прав человека и норм международного гумани-
тарного права, с тем чтобы положить конец таким деяниям и безнаказанности; 
скорейшая смена состава Национального переходного совета в целях обеспе-
чения в нем более широкой представленности различных социально-
политических групп Центральноафриканской Республики при четком и кон-
кретном определении полномочий главы государства в переходный период и 
премьер-министра; и мобилизация необходимых средств для оказания гумани-
тарной помощи перемещенным лицам и предупреждения острого продовольст-
венного кризиса в стране. 

 В ходе своего выступления премьер-министр заявил, что его страна пере-
живает беспрецедентный кризис с точки зрения безопасности, политической 
обстановки и гуманитарной ситуации, сопровождающийся полным разрушени-
ем государственных структур, анархией и хаосом, а также абсолютным разва-
лом вооруженных сил и правоохранительной системы. Он призвал междуна-
родное сообщество, и в частности Организацию Объединенных Наций, при-
нять с учетом этой ситуации безотлагательные меры. Он призвал оказать его 
стране поддержку в целях восстановления мира и безопасности, предоставле-
ния финансовой и гуманитарной помощи и восстановления. Он обратился к 
Организации Объединенных Наций с просьбой назначить специального док-
ладчика для расследования нарушений прав человека, с тем чтобы обеспечить 
судебное преследование лиц, ответственных за их организацию и совершение, 
как в национальных, так и в международных судах. 

 Представитель Чада подчеркнул, что для предотвращения распростране-
ния пагубных последствий кризиса по всему региону международному сооб-
ществу необходимо оказать помощь Центральноафриканской Республике. 

 В ходе консультаций, последовавших за открытым заседанием, члены Со-
вета выразили глубокую обеспокоенность по поводу ухудшения гуманитарной 
ситуации в Центральноафриканской Республике. Они осудили непрекращаю-
щиеся серьезные злоупотребления и нарушения прав человека и международ-
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ного гуманитарного права, предупредив организаторов и виновных о том, что 
они будут отвечать за свои действия перед судом. Они подчеркнули необходи-
мость принятия срочных мер с целью восстановить безопасность и положить 
конец нарушениям и призвали к скорейшему расширению возможностей Мис-
сии ЭСЦАГ по укреплению мира в Центральноафриканской Республике 
(МИКОПАКС) при поддержке Организации Объединенных Наций и междуна-
родного сообщества в целом. 
 

  Центральная Африка 
 

 29 мая Совет провел открытое заседание для рассмотрения доклада Гене-
рального секретаря о деятельности Регионального отделения Организации 
Объединенных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА) в районах, затрону-
тых действиями «Армии сопротивления Бога» (S/2013/297). Доклад представил 
Специальный представитель по Центральной Африке и глава ЮНОЦА Абу 
Муса. 

 Он заявил, что в целом положение в регионе в политическом и экономи-
ческом плане и в плане безопасности относительно стабильное, за очевидным 
исключением — Центральноафриканской Республики, где царит хаос с тех 
пор, как коалиция «Селека» силой захвалила власть, и восточной части Демо-
кратической Республики Конго, страдающей от постоянной нестабильности. 
Он также затронул вопрос о деятельности «Армии сопротивления Бога» (ЛРА), 
создающей угрозу для гражданского населения стран, в которых действует эта 
вооруженная группа. За последние месяцы ЮНОЦА предприняла в регионе 
ряд инициатив, направленных на решение проблем, связанных с миротворчест-
вом и миростроительством.  

 Он подчеркнул, что с учетом наблюдающихся трудностей странам регио-
на необходимо принять надлежащие меры по борьбе с обостряющейся пробле-
мой безработицы среди молодых людей, которая создает потенциальную угро-
зу миру и стабильности в Центральной Африке, а также с браконьерской охо-
той на слонов, поскольку незаконная торговля слоновой костью используется в 
качестве источника финансирования вооруженных повстанческих групп. 

 В своих заявлениях члены Совета приветствовали прогресс, достигнутый 
странами Центральной Африки в укреплении демократии и экономического 
управления, но при этом выразили глубокую обеспокоенность по поводу си-
туации в плане безопасности и в гуманитарной сфере, сложившейся в Цен-
тральноафриканской Республике после прихода к власти движения «Селека». 
Что касается ЛРА, то члены Совета вновь заявили, что они решительно под-
держивают стратегию борьбы с этой вооруженной группой. Они приветствова-
ли эту стратегию и завершение разработки концепции операций Региональной 
целевой группы Африканского союза. Несколько членов Совета подчеркнули, 
что всем государствам региона необходимо сотрудничать с Международным 
уголовным судом, обеспечивая оперативное исполнение международных орде-
ров на арест Жозефа Кони и его главных помощников. 

 Что касается усилий по борьбе с морским пиратством, то члены Совета 
приветствовали запланированное на июнь 2013 года проведение в Яунде сам-
мита глав государств и правительств стран Центральной и Западной Африки по 
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этому вопросу и выразили надежду на то, что итоги встречи будут содейство-
вать повышению эффективности стратегии борьбы с этой проблемой. 

 В конце заседания Совет принял заявление Председателя 
(S/PRST/2013/6), в котором он приветствовал принятые 19 апреля 2013 года 
выводы Рабочей группы по вопросу о детях и вооруженных конфликтах каса-
тельно положения детей и вооруженного конфликта с участием ЛРА и призвал 
к их полному осуществлению. 

 Совет рекомендовал Организации Объединенных Наций, Африканскому 
союзу и ЭСЦАГ действовать сообща, в том числе посредством проведения со-
вместных оценок положения на месте, выработать общую оперативную карти-
ну расположения нынешнего потенциала и районов действия ЛРА, а также 
провести расследование по вопросу о сетях снабжения и возможных источни-
ков военной поддержки и незаконного финансирования, включая сообщения о 
ее участии в браконьерской охоте на слонов и связанной с этим незаконной 
торговлей. 
 
 

  Европа 
 
 

  Босния и Герцеговина 
 

 14 мая Совет провел организуемые два раза в год прения, посвященные 
ситуации в Боснии и Герцеговине. Высокий представитель по Боснии и Герце-
говине Валентин Инцко представил свой доклад (см. S/2013/263) за период с 
27 октября 2012 года по 20 апреля 2013 года. Он отметил, что за отчетный пе-
риод страна добилась весьма незначительного прогресса в достижении провоз-
глашенных ею целей по присоединению к Европейскому союзу и НАТО. При-
чиной тому послужили постоянно возникающие в стране политические кризи-
сы и враждебное отношение некоторых ее лидеров к Дейтонскому мирному со-
глашению. 

 В ходе последовавших за брифингом прений члены Совета призвали по-
литических лидеров Боснии и Герцеговины провести реформы, необходимые 
для содействия прогрессу в стране. Один из членов Совета высказал мнение о 
том, что содержащийся в докладе Высокого представителя анализ ситуации в 
Боснии и Герцеговине является необъективным, и предложил расформировать 
Канцелярию Высокого представителя. Другие члены Совета, напротив, заяви-
ли, что Канцелярия не может быть расформирована, поскольку ни одна из пяти 
целей (содержащихся в соглашении о распределении государственной собст-
венности и оборонного имущества, закреплении особого статуса округа Брчко, 
финансовой устойчивости и укреплении законности и правопорядка) и ни одно 
из двух условий (подписание соглашения о стабилизации и ассоциации с Евро-
пейским союзом и вынесение положительной оценки в отношении ситуации в 
стране), необходимых для упразднения Канцелярии, выполнены не были. Еще 
один член Совета заявил, что штат Канцелярии следует сократить в соответст-
вии с выполняемыми ею остаточными функциями. 
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  Кипр 
 

 30 мая в ходе неофициальных консультаций Специальный советник Гене-
рального секретаря по Кипру Александр Даунер информировал Совет о своих 
усилиях по предоставлению добрых услуг, направленных на возобновление пе-
реговоров между общинами киприотов-греков и киприотов-турок, которые он 
предпринимал с 24 февраля 2013 года — дня избрания Никоса Анастасиадиса 
президентом Кипра. 

 Некоторые члены Совета приветствовали сообщение о возобновлении пе-
реговоров между двумя сторонами, однако заявили, что, по их мнению, перво-
очередной задачей властей Кипра является урегулирование беспрецедентного 
экономического кризиса, разразившегося в стране. 

 Ряд делегаций настоятельно призвали Организацию Объединенных Наций 
продолжать оказывать сторонам поддержку в целях восстановления доверия 
между общинами в условиях текущего экономического кризиса. 
 
 

  Ближний Восток 
 
 

  Ливан (осуществление резолюции 1559 (2004)) 
 

 8 мая Совет провел закрытые консультации, в ходе которых Специальный 
посланник Генерального секретаря по осуществлению резолюции 1559 (2004) 
Терье Рёд-Ларсен представил полугодовой доклад Генерального секретаря об 
осуществлении этой резолюции. 

 Специальный посланник сообщил, что за отчетный период в осуществле-
нии резолюции и в частности в том, что касается суверенитета и территори-
альной целостности Ливана и усилий по обеспечению единства и политиче-
ской независимости страны, существенного прогресса достигнуто не было. Он 
затронул вопрос о деятельности вооруженных групп и подчеркнул, что задачи, 
касающиеся роспуска и разоружения всех ополченческих групп в Ливане, до 
сих пор не выполнены. Продолжается трансграничная контрабанда оружия, и 
по-прежнему не проведена делимитация сирийско-ливанской границы. Он до-
бавил, что Армия обороны Израиля продолжает нарушать воздушное про-
странство Ливана. Он заявил, что сирийский кризис серьезно сказался на по-
литической ситуации в Ливане. Политика отмежевания Ливана от сирийского 
кризиса, провозглашенная президентом Мишелем Сулейманом, реализуется не 
в полной мере. Что касается социальной сферы, то Ливан испытывает серьез-
ные трудности из-за находящихся на его территории беженцев: он принял уже 
540 000 сирийцев и всегда держал свои границы открытыми несмотря на арт-
обстрелы и воздушные удары, в результате которых были убиты и ранены не-
сколько ливанских граждан. 

 В своих заявлениях члены Совета выразили глубокую обеспокоенность по 
поводу отсутствия ощутимого прогресса в осуществлении резолюции 1559 
(2004) и подчеркнули необходимость выполнения всеми сторонами своих меж-
дународных обязательств. Они выразили сожаление в связи с распространени-
ем сирийского конфликта на Ливан, и в частности по поводу межобщинного 
насилия и гуманитарного кризиса, к которым он привел. Они призвали все сто-
роны в сирийском конфликте уважать нейтралитет Ливана. Многие члены Со-
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вета также выразили обеспокоенность в отношении нарушения Израилем ли-
ванского воздушного пространства и призвали Израиль прекратить эти нару-
шения и покинуть северную часть Ливана. Помимо этого, они подчеркнули не-
обходимость незамедлительного завершения делимитации сирийско-ливанской 
границы, с тем чтобы положить конец контрабанде оружия в этом районе.  
 

  Ближневосточный мирный процесс 
 

 22 мая на открытом заседании Специальный координатор по ближнево-
сточному мирному процессу Роберт Серри информировал членов Совета о по-
ложении на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. 

 В ходе своего выступления Специальный координатор заявил, что на 
Ближнем Востоке действовать необходимо по двум дипломатическим направ-
лениям: найти способ урегулирования сирийского конфликта и возобновить 
прямые переговоры между израильтянами и палестинцами.  

 Что касается палестино-израильского конфликта, то он приветствовал 
усилия, предпринимаемые администрацией Соединенных Штатов, включая 
личное участие президента Барака Обамы и государственного секретаря Джона 
Керри, по поиску выхода из тупика, в который зашел мирный процесс. Он так-
же подчеркнул, что отчасти благодаря визитам Генерального секретаря Лиги 
арабских государств и делегации министров и лидеров арабских стран в Ва-
шингтон в апреле 2013 года, в ходе которой была вновь подтверждена важная 
роль «Арабской мирной инициативы», впервые предложенной в 2002 году, за-
интересованные стороны в регионе стали вновь проявлять интерес к этому во-
просу. Он сообщил о ряде инцидентов, произошедших в отчетном периоде, 
включая введение Израилем ограничений на доступ к святым местам в Вос-
точном Иерусалиме и случаи административных задержаний. 

 Касаясь вопроса о Сирийской Арабской Республике, он особо отметил 
факт эскалации насилия и обострения гуманитарного кризиса. Он сообщил, 
что последствия сирийского кризиса ощущаются в районе деятельности Сил 
Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением 
(СООННР). Он приветствовал инициативу Соединенных Штатов и Российской 
Федерации, направленную на то, чтобы побудить стороны в сирийском кон-
фликте начать переговоры, и настоятельно призвал все заинтересованные сто-
роны сотрудничать по этому вопросу. 

 Обращаясь к вопросу о Ливане, Специальный координатор заявил, что 
сирийский кризис оказывает все большее воздействие на политическое и эко-
номическое положение и обстановку в плане безопасности страны. Он сооб-
щил о случаях артиллерийских обстрелов территории Ливана со стороны Си-
рийской Арабской Республики, а также о том, что в сирийском конфликте уча-
ствует большое число ливанских боевиков, в частности из «Хизбаллы».  

 В заключение он отметил, что прекращение конфликта в Сирийской 
Арабской Республике является вопросом, не требующим отлагательства, одна-
ко в то же время было бы опасно предполагать, что урегулирование палестино-
израильского конфликта имеет меньшее значение. Факторов, реально угро-
жающих дестабилизацией положения в регионе, становится все больше, и для 
того, чтобы заложить основу для более счастливого будущего на Ближнем Вос-
токе, совершенно необходимо действовать сообща. 
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 На закрытых консультациях, последовавших за брифингом, члены Совета 
приветствовали усилия по возобновлению переговоров, предпринимаемые ад-
министрацией Соединенных Штатов. Делегация Соединенных Штатов заявила, 
что государственный секретарь Джон Керри посетит регион еще с одним визи-
том, который начнется 23 мая 2013 года. 

 Большинство членов Совета выразили обеспокоенность по поводу теку-
щей ситуации в регионе, включая объявление о новом плане строительства 
300 единиц жилья на Западном берегу и непрекращающуюся блокаду сектора 
Газа. Они также заявили, что факт ограничения свободы вероисповедания в 
Восточном Иерусалиме вызывает глубокое беспокойство. Многие члены Сове-
та осудили ракетные обстрелы территории Израиля из сектора Газа и заявили, 
что обеим сторонам следует проявлять сдержанность, укреплять взаимное до-
верие и взять обязательство возобновить прямые переговоры. 

 Что касается Сирийской Арабской Республики, то они приветствовали 
инициативу Соединенных Штатов и Российской Федерации по созыву в Жене-
ве конференции, в которой приняли бы участие все стороны, включая страны, 
затронутые сирийским кризисом. 
 

  СООННР 
 

 Что касается текущего положения дел в области деятельности СООННР, 
то 7 мая члены Совета приняли заявление для печати, в котором они осудили 
задержание вооруженными элементами сирийской оппозиции в районе ограни-
чения в окрестностях Эль-Джамлы четырех миротворцев СООННР из филип-
пинского батальона и потребовали их безоговорочного и немедленного осво-
бождения. 

 16 мая Совет выпустил заявление для печати относительно Органа Орга-
низации Объединенных Наций по наблюдению за выполнением условий пере-
мирия (ОНВУП). В этом заявлении члены Совета осудили инцидент, имевший 
место 15 мая, в ходе которого группа антиправительственно настроенных воо-
руженных элементов на несколько часов задержала трех военных наблюдате-
лей Организации Объединенных Наций из Группы наблюдателей ОНВУП в Го-
лане и разграбила наблюдательный пост Организации Объединенных Наций в 
районе разъединения. 
 
 

  Тематические вопросы 
 
 

  Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе  
 

 7 мая Совет Безопасности провел брифинг, посвященный Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), в частности вопросам ее со-
трудничества с Организацией Объединенных Наций. 

 Министр иностранных дел Украины и действующий Председатель ОБСЕ 
Леонид Кожара информировал Совет о приоритетах его страны в период пред-
седательства в организации. Он указал, что Украина намеревается модернизи-
ровать военно-политические инструменты ОБСЕ, предпринимать усилия по ра-
зоружению и продолжать уделять человеческому измерению первоочередное 
внимание в рамках концепции глобальной безопасности, одновременно рабо-
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тая над укреплением сотрудничества между организацией и Организацией 
Объединенных Наций. Он заявил, что Украина планирует стимулировать про-
цесс разрешения зашедших в тупик или затяжных конфликтов в регионе ОБСЕ, 
включая конфликты в Приднестровье, Грузии и Нагорном Карабахе. Оратор 
отметил, что, поскольку решение связанных с безопасностью вопросов являет-
ся главным направлением деятельности ОБСЕ, Украина будет обращать особое 
внимание на необходимость оптимизации механизмов раннего предупрежде-
ния, предотвращения конфликтов и реагирования на новые проблемы и угрозы, 
выходящие за рамки чисто военных аспектов и аспектов безопасности, такие 
как торговля наркотиками, организованная преступность и кибертерроризм. 
Другое ключевое направление деятельности в течение срока полномочий Ук-
раины будет касаться экономической и экологической проблематики. В период 
своего председательства в ОБСЕ Украина планирует уменьшать отрицательные 
для окружающей среды последствия деятельности в области энергетики; уде-
лять первоочередное внимание человеческому, гуманитарному и демократиче-
скому аспектам деятельности организации; и принимать более эффективные 
меры по борьбе с торговлей людьми. 

 Члены Совета признали существенный вклад ОБСЕ в поддержание мира 
и безопасности в ее районе деятельности и приветствовали предпринятые в 
этом отношении усилия Украины в ее качестве Председателя. К ОБСЕ и Орга-
низации Объединенных Наций был обращен призыв продолжать укреплять их 
сотрудничество путем использования накопленного друг другом опыта в целях 
достижения лучших результатов. Некоторые делегации выразили надежду, что 
другие региональные организации извлекут пользу из опыта и знаний ОБСЕ в 
различных областях, включая избирательные процессы и поддержку процессов 
демократизации, меры по укреплению доверия и повышению безопасности и 
борьбу с терроризмом. 
 

  Вспомогательные органы Совета Безопасности 
 

 10 мая Совет заслушал брифинги председателей Комитета, учрежденного 
резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011), и комитетов, учрежденных резолю-
циями 1373 (2001) и 1540 (2004), которые касаются санкций в отношении ор-
ганизации «Аль-Каида» и связанных с ней лиц и организаций, борьбы с терро-
ризмом и предотвращения доступа негосударственных субъектов к оружию 
массового уничтожения, соответственно. 

 От имени этих трех комитетов Председатель Комитета, учрежденного ре-
золюцией 1540 (2004), рассказал о сотрудничестве между комитетами с момен-
та последнего брифинга Совета в ноябре 2012 года, а также о направлениях 
дальнейшей работы. Постоянные представители Австралии, Республики Корея 
и Марокко в их качестве председателей указанных трех комитетов проинфор-
мировали Совет об основной деятельности своих соответствующих комитетов 
и их экспертных групп. Председатели объявили о своей готовности проводить 
регулярные встречи в целях улучшения координации своей работы не только с 
точки зрения оказания помощи, обмена информацией и информационно-
просветительской работы, но также в сфере планирования и организации поез-
док на места и учебной подготовки персонала. 

http://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
http://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
http://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)
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 Члены Совета высоко оценили работу трех председателей и признали 
важность сотрудничества и координации между различными комитетами и 
экспертными группами. 

 16 мая Совет провел консультации касательно представления 90-дневного 
доклада Комитета, учрежденного резолюцией 1718 (2006). 

 Председатель Комитета и Постоянный представитель Люксембурга Силь-
ви Лукас проинформировала Совет о работе Комитета, в частности о мерах по 
осуществлению резолюции 2094 (2013), включая повторное назначение ны-
нешних членов Группы экспертов и процедуру выбора восьмого эксперта, из-
менение графика представления отчетности Группой, подготовку новой памят-
ки по выполнению обязательств, как предписано в пункте 22 этой резолюции, 
и обновление существующих памяток по выполнению обязательств. Председа-
тель проинформировал Совет о том, что Комитет уже утвердил обновленную 
памятку по выполнению обязательств, содержащую информацию, которая по-
может государствам-членам выполнять свои обязанности в соответствии с ре-
золюциями Совета 1718 (2006), 1874 (2009), 2087(2013) и 2094 (2013). Комитет 
также утвердил и направил государствам-членам вербальную ноту, в которой 
он обратил особое внимание на ключевые элементы резолюции 2094 (2013), 
касающиеся обязанностей государств по предоставлению сообщений, как пре-
дусмотрено в указанной резолюции, и информировал государства-члены об 
обновлениях сводного перечня и перечней предметов, запрещенных для экс-
порта в Корейскую Народно-Демократическую Республику и импорта из нее. 

 Председатель сообщил, что в течение рассматриваемого периода не было 
получено каких-либо национальных докладов об осуществлении, несмотря на 
требования, изложенные в пункте 11 резолюции 1718 (2006), пункте 22 резо-
люции 1874 (2009) и пункте 25 резолюции 2094 (2013). Комитет рассмотрел 
предложение Председателя о проведении открытого брифинга для всех заинте-
ресованных членов Организации Объединенных Наций в согласованный Коми-
тетом день для информирования о работе Комитета и Группы в рамках усилий 
Комитета по распространению информации в целях дальнейшего осуществле-
ния мер, предусмотренных в соответствующих резолюциях. Это предложение 
было включено также в пересмотренную программу работы, которая в тот мо-
мент рассматривалась Комитетом. 

 Члены Совета вновь решительно осудили третье ядерное испытание, про-
веденное Корейской Народно-Демократической Республикой 12 февраля 
2013 года. Члены Совета подтвердили необходимость поддерживать мир и ста-
бильность на Корейском полуострове и обеспечить его денуклеаризацию путем 
диалога и переговоров и призвали к возобновлению шестисторонних перегово-
ров. Что касается доклада, то они призвали Комитет продолжать его усилия и 
подчеркнули необходимость того, чтобы государства-члены полностью сотруд-
ничали с Комитетом. 
 

  Мир и безопасность в Африке  
 

 13 мая Совет провел прения на тему «Проблемы борьбы с терроризмом в 
Африке в контексте поддержания международного мира и безопасности». Пре-
зидент Того Фор Эссозимна Гнасингбе лично председательствовал на данном 
заседании. 

http://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/2094(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/2087(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2094(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2094(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
http://undocs.org/ru/S/RES/2094(2013)
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 В своем брифинге для Совета Генеральный секретарь отметил, что терро-
ризм представляет угрозу миру, безопасности и развитию в Африке. Экстреми-
стские группы и террористические организации, такие как «Аш-Шабааб» и 
«Аль-Каида» в Исламском Магрибе, прочно обосновались в нескольких частях 
континента. Тем не менее был достигнут значительный прогресс в восстанов-
лении стабильности в Сомали, после того как движение «Аш-Шабааб» было 
изгнано из нескольких стратегических пунктов в стране. Вместе с тем многое 
еще предстоит сделать, если международное сообщество намеревается сохра-
нить и закрепить достигнутые успехи, особенно в том, что касается верховен-
ства права, развития и политического управления. Если в деле борьбы с терро-
ризмом не будет применяться комплексный и последовательный подход, то су-
ществует опасность того, что террористическая угроза просто переместится из 
одного района в другой. В равной степени необходимо укрепить координацию 
усилий на национальном, субрегиональном, региональном и международном 
уровнях. Оратор приветствовал предпринятые несколькими региональными и 
субрегиональными организациями инициативы по разработке стратегий борь-
бы с терроризмом, которые помогут Организации Объединенных Наций вы-
явить общие угрозы и проблемы, определить приоритетность ответных мер, 
укрепить сотрудничество, улучшить координацию и направить международную 
помощь в те тематические области и сферы деятельности, где она наиболее не-
обходима. 

 Генеральный директор Межправительственной группы по борьбе с отмы-
ванием денег в Западной Африке Абдуллахи Шеху проинформировал Совет об 
осуществляемой его Группой деятельности по борьбе с терроризмом с помо-
щью принятых государствами субрегиона мер, направленных, в частности, на 
борьбу с отмыванием денег. 

 В своем заявлении президент Того отметил, что терроризм тесно связан с 
нищетой, неэффективной системой управления, коррупцией и недостаточным 
развитием. Там, где терроризм закрепился, он не допускает возможности реа-
лизации программ экономического и социального развития. Если правительст-
вам африканских стран не предоставить средства для проведения эффективной 
и последовательной политики борьбы с терроризмом посредством лишения 
террористических групп их армий, существует вызывающая тревогу вероят-
ность того, что такие группы могут создать не просто «террористическую ду-
гу», простирающуюся от Мавритании до Нигерии и доходящую до Африкан-
ского Рога, но также сформировать зону беззакония, которой смогут восполь-
зоваться незаконные торговцы со всего мира. Он заявил, что только многоас-
пектные ответные меры, а не просто исключительно военное воздействие, по-
зволят сдерживать деятельность нарко-террористических криминальных групп. 
Оратор отметил, что в этой связи крайне важно заниматься вопросами безопас-
ности, а также решать проблемы в области развития и поощрения прав челове-
ка. Он заявил, что международному сообществу поэтому необходимо разрабо-
тать в консультации с заинтересованными странами глобальную стратегию, ко-
торая должна воплотиться в ряд политических, дипломатических, социально-
экономических инициатив и инициатив в области безопасности. В заключение 
оратор настоятельно призвал страны-партнеры выполнять свои обязательства в 
отношении оказания официальной помощи в целях развития и приветствовал в 
этой связи решение 11 государств — членов Европейского союза ввести налог 
на международные финансовые операции. 
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 В своих заявлениях представители Африканского союза, Европейского 
союза, Экономического сообщества западноафриканских государств и Меж-
правительственной организации по развитию отметили всплеск террористиче-
ской активности, особенно в Африке, и подчеркнули необходимость принятия 
международным сообществом надлежащих мер по борьбе с терроризмом. 

 Члены Совета также признали, что, несмотря на совместные усилия меж-
дународного сообщества, предпринятые за прошедшее десятилетие с целью 
решения этой проблемы, терроризм по-прежнему создает серьезную угрозу 
миру и безопасности в Африке. Они отметили, что, если международное сооб-
щество не проявит подлинную решительность, «дуга нестабильности», про-
стирающаяся от Мали до Сомали, может приобрести необратимый характер и 
превратить весь Африканский континент в рассадник экстремизма и стартовую 
площадку для более масштабных террористических атак по всему миру. 

 Члены Совета выразили мнение, что наиболее эффективный подход к ре-
шению данной проблемы включает содействие улучшению социально-
экономических и экологических условий, при уделении особого внимания тру-
доустройству и образованию молодежи. В этих целях они выступили за приня-
тие комплексного подхода, предусматривающего повышение темпов экономи-
ческого роста, поощрение надлежащего управления, сокращение масштабов 
нищеты, наращивание потенциала государств, расширение социальных услуг и 
борьбу с коррупцией, особенно в Африке, но также и в других регионах. 

 Они также рекомендовали ужесточить пограничный контроль и процеду-
ры регулирования трансграничной деятельности для поощрения надлежащих 
стратегий и необходимых социально-экономических мероприятий, особенно в 
целях экономической интеграции африканских стран. 

 В принятом на заседании заявлении Председателя (S/PRST/2013/5) Совет 
с глубокой озабоченностью отметил, что терроризм по-прежнему представляет 
собой серьезную угрозу для международного мира и безопасности, осуществ-
ления прав человека и социально-экономического развития государств и под-
рывает глобальную стабильность и процветание в Африке, и в частности то, 
что эта угроза получает более широкое распространение из-за увеличения в 
различных регионах мира числа террористических актов, в том числе тех, ко-
торые вызваны нетерпимостью и экстремизмом. 

 Он также отметил изменения в природе и характере терроризма в Африке, 
выразил озабоченность по поводу наличия во многих случаях связи между 
терроризмом и транснациональной организованной преступностью и такой не-
законной деятельностью, как оборот наркотиков, торговля оружием и торговля 
людьми, и особо отметил необходимость улучшения координации усилий на 
национальном, субрегиональном, региональном и международном уровнях в 
целях принятия мировым сообществом более энергичных мер реагирования на 
эту серьезную проблему и угрозу для международного мира и безопасности. 

 Совет вновь подтвердил, что африканские государства должны тесно и 
непосредственно взаимодействовать с соответствующими органами Африкан-
ского союза и прочими региональными механизмами для принятия более дей-
ственных мер по активизации сотрудничества, взаимопомощи и координации 
между органами безопасности и прокуратуры и судебными инстанциями в це-
лях повышения эффективности коллективных усилий стран Африки и обеспе-
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чения того, чтобы они играли более активную роль в борьбе с терроризмом, и 
подчеркнул необходимость принять в соответствии с международным правом 
все необходимые и надлежащие меры по защите права на жизнь и других прав 
человека в Африке. 

 В заключение Совет предложил Генеральному секретарю представить в 
шестимесячный срок краткий доклад, содержащий всеобъемлющий обзор и 
оценку соответствующей деятельности Организации Объединенных Наций по 
оказанию помощи национальным, субрегиональным и региональным субъек-
там в Африке в борьбе с терроризмом, с целью продолжить рассмотрение воз-
можных шагов в этой связи. 

 В контексте борьбы с терроризмом Совет принял 24 мая заявление для 
печати относительно террористических нападений, имевших место 23 мая в 
Агадесе и Арлите, Нигер. Члены Совета самым решительным образом осудили 
эти нападения, ответственность за которые взяло на себя Движение за единство 
и джихад в Западной Африке и в результате которых большое количество лю-
дей погибли или получили ранения. Члены Совета выразили глубокое сочувст-
вие и искренние соболезнования семьям жертв этих чудовищных актов. 
 

  Терроризм 
 

 В заявлении для печати, опубликованном 13 мая, члены Совета самым 
решительным образом осудили кровавые террористические нападения, кото-
рые имели место 11 мая в Рейханлы, Турция, и в результате которых погибло 
46 человек и десятки получили ранения. Члены Совета выразили глубокое со-
чувствие и искренние соболезнования семьям жертв этих чудовищных деяний, 
а также правительству и народу Турции. 

 Что касается связанных с Азией вопросов повестки дня Совета, то 26 мая 
члены приняли заявление для печати, касающееся террористического нападе-
ния 24 мая в Кабуле, самым решительным образом осудив нападение на ком-
плекс связанной с Организацией Объединенных Наций организации — Меж-
дународной организации по миграции (МОМ), в результате которого погибли и 
получили ранения несколько человек, в том числе среди сотрудников МОМ и 
Международной организации труда, и ответственность за которое взяло на себя 
движение «Талибан». 
 

  Специальные международные уголовные трибуналы 
 

 25 мая Совет принял заявление для печати, касающееся вклада Междуна-
родного трибунала по бывшей Югославии в борьбу с безнаказанностью. В сво-
ем заявлении Совет напомнил, что в 2013 году исполняется двадцатая годов-
щина со дня принятия Советом резолюции 827 (1993) от 25 мая 1993 года, в ко-
торой Совет единогласно постановил создать указанный Трибунал. Члены Со-
вета признали вклад Трибунала в борьбу с безнаказанностью исполнителей 
наиболее тяжких преступлений, вызывающих озабоченность у международно-
го сообщества. 

 Члены Совета приветствовали предстоящее начало работы с 1 июля 
2013 года отделения Международного остаточного механизма для уголовных 
трибуналов в Гааге и подчеркнули, что создание Механизма в соответствии с 
резолюцией 1966 (2010) было существенно необходимо для обеспечения того, 

http://undocs.org/ru/S/RES/827�(1993)
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чтобы закрытие Международного уголовного трибунала по Руанде и Междуна-
родного трибунала по бывшей Югославии не привело к безнаказанности ос-
тавшихся лиц, скрывающихся от правосудия, а также тех, процесс обжалова-
ния по делам которых не был завершен. Члены Совета еще раз заявили о своей 
твердой приверженности борьбе с безнаказанностью. 
 

  Неофициальный интерактивный диалог по Кении, касающийся 
Международного уголовного суда 
 

 23 мая члены Совета провели неофициальный интерактивный диалог с 
Постоянным представителем Кении Мачарией Камау в связи с получением 
письма в адрес Совета касательно дел о насилии после проведения выборов в 
2007 году, возбужденных против Ухуру Кениата и Уильяма Руто, первый из ко-
торых был избран президентом, а второй — вице-президентом Кении в марте 
2013 года. 

 Постоянный представитель представил информацию о национальных 
усилиях, направленных на борьбу с безнаказанностью, в частности о принятии 
новой Конституции, расследованиях, проводимых Комиссией Ваки, которая ре-
комендовала создать Специальный трибунал, продолжающихся правовых ре-
формах и осуществлении уголовного преследования по тысячам дел. Он под-
твердил готовность г-на Кениаты и г-на Руто продолжать сотрудничество с 
Международным уголовным судом, но выразил пожелание о том, чтобы было 
обеспечено уважение принципов справедливости и суверенитета. Он заявил, 
что Суд не может защитить пострадавших в Кении лучше, чем правительство 
Кении. Он выразил мнение, что Совету следует дать Суду четкий сигнал по-
средством принятия заявления в поддержку Кении. 

 Члены Совета отметили отсутствие правовых оснований, а также неяс-
ность политических соображений, лежащих в основе указанной просьбы. Не-
которые члены Совета сочли, что данная просьба является обращенным к Со-
вету Безопасности ходатайством либо временно приостановить разбирательст-
во согласно статье 16 Статута Суда, либо прекратить разбирательство. Некото-
рые другие члены Совета высказали мнение, что просьба Кении означает, что 
Совету Безопасности следует направить Суду указание ускорить процесс, с тем 
чтобы в кратчайшие сроки завершить разбирательство данных дел. 

 Некоторые члены Совета заявили, что, хотя Совет не должен оказывать 
давление на деятельность Суда, они не возражают против того, чтобы Совет 
положительно рассмотрел просьбу Кении. Они добавили, что деятельность Су-
да должна осуществляться с соблюдением Устава Организации Объединенных 
Наций и принципа комплементарности, а также с учетом культурных особен-
ностей соответствующих стран. Один из членов Совета заявил, что принципы 
суверенитета и справедливости не должны подрывать друг друга. 

 Другие члены Совета обратили внимание на неприемлемость того, чтобы 
Совет оказывал влияние на деятельность Суда. Они подчеркнули, что Кения 
является участником Римского статута, в связи с чем Суд является и остается 
единственной надлежащей инстанцией, с которой Кения может взаимодейство-
вать по данному вопросу. Кроме того, они подчеркнули, что Римский статут не 
без основания применяется в равной мере ко всем лицам без какого-либо раз-
личия на основе должностного положения. 
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  Осуществление мер, предусмотренных в записке Председателя Совета 
Безопасности (S/2010/507) (итоговое заседание) 
 

 30 мая Совет провел закрытое (итоговое) заседание по вопросу об осуще-
ствлении мер, предусмотренных в записке Председателя Совета Безопасности 
(S/2010/507). Государства, не входящие в число членов Совета, были пригла-
шены принять участие в заседании в качестве наблюдателей. Цель заседания 
заключалась в том, чтобы проанализировать результаты проделанной в мае ра-
боты, выявить положительные и отрицательные аспекты и предложить спосо-
бы улучшения рассмотрения пунктов повестки дня Совета в целях повышения 
эффективности. 
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